
Dan
Chapter 9

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

בִּשְׁנַת1֣
No–ano
H8141

ת אַחַ֗
primeiro
H0259

לְדָרְיָוֶ֛שׁ
de–Daryavesh
H1867

בֶּן־
filho–de

אֲחַשְׁוֵר֖וֹשׁ
Achashverosh
H0325

מִזֶּ֣רַע
da–semente–de
H2233

מָדָ֑י
Media
H4074

ר אֲשֶׁ֣
que

ךְ הָמְלַ֔
reinou

עַ֖ל
sobre

מַלְכ֥וּת
o–reino–de
H4438

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
os–caldeus
H3778

No anno primeiro de Dario, filho de Assuero, da nação dos medos, o qual foi constituido rei sobre o reino dos 
chaldeos,

בִּשְׁנַת2֤
No–ano
H8141

אַחַת֙
primeiro
H0259

לְמָלְכ֔וֹ
do–seu–reinado

֙ אֲנִי
eu
H0589

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
Daniyel
H1840

בִּינֹ֖תִי
entendi
H0995

ים בַּסְּפָרִ֑
pelos–livros

ר מִסְפַּ֣
o–número–de
H4557

ים הַשָּׁנִ֗
os–anos
H8141

ר אֲשֶׁ֨
que

הָיָה֤
veio
H1961

דְבַר־
a–palavra–de
H1697

יְהוָה֙
YHVH
H3068

אֶל־
a–
H0413

יִרְמִיָה֣
Yirmeyahu
H3414

יא הַנָּבִ֔
o–profeta
H5030

אות לְמַלֹּ֛
para–cumprir
H4390

לְחָרְב֥וֹת
as–devastações–de
H2723

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalem
H3389

ים שִׁבְעִ֥
setenta
H7657

שָׁנָֽה׃
anos
H8141

No anno primeiro do seu reinado, eu, Daniel, entendi pelos livros que o numero dos annos, dos quaes fallou o 
Senhor ao propheta Jeremias, em que haviam de acabar as assolações de Jerusalem, era de setenta annos.

וָאֶתְּנָה3֣
E–voltei
H5414

אֶת־
(a)
H0853

י פָּנַ֗
meu–rosto
H6440

אֶל־
para–
H0413

֙ אֲדֹנָי
o–Senhor
H0136

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
o–Deus
H0430

שׁ לְבַקֵּ֥
para–buscar
H1245

ה תְּפִלָּ֖
oração
H8605

וְתַחֲנוּנִי֑ם
e–súplicas
H8469

בְּצ֖וֹם
com–jejum
H6685

ק וְשַׂ֥
e–saco
H8242

פֶר׃ וָאֵֽ
e–cinzas
H0665

E eu dirigi o meu rosto ao Senhor Deus, para o buscar com oração e rogos, com jejum, e sacco e cinza.

לְלָה4֛ אֶתְפַּֽ וָֽ
E–orei
H6419

לַיהוָה֥
a–YHVH
H3068

י אֱלֹהַ֖
meu–Deus
H0430

ה וָאֶתְוַדֶּ֑
e–confessei
H3034

ה מְרָ֗ וָאֹֽ
e–disse
H0559

אָנָּ֤א
Oh
H0577

֙ אֲדֹנָי
Senhor
H0136

הָאֵ֤ל
o–Deus
H0410

֙ הַגָּדוֹל
grande

א וְהַנּוֹרָ֔
e–terrível
H3372

שֹׁמֵ֤ר
que–guarda
H8104

הַבְּרִית֙
a–aliança
H1285

סֶד הַחֶ֔ וְֽ
e–a–misericórdia

יו לְאֹהֲבָ֖
para–os–que–te–amam
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
e–para–os–que–guardam
H8104

יו׃ מִצְוֹתָֽ
teus–mandamentos
H4687

E orei ao Senhor meu Deus, e confessei, e disse: Ah! Senhor! Deus grande e tremendo, que guardas o concerto e 
a misericordia para com os que te amam e guardam os teus mandamentos.
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אנו5ּ חָטָ֥
Pecamos
H2398

וְעָוִ֖ינוּ
e–cometemos–iniquidade

]והרשענו[
[e–procedemos–perversamente]
H7561

עְנוּ( )הִרְשַׁ֣
(e–procedemos–perversamente)
H7561

וּמָרָ֑דְנוּ
e–nos–rebelamos
H4775

וְס֥וֹר
e–desviando–nos
H5493

ךָ מִמִּצְוֹתֶ֖
de–teus–mandamentos
H4687

יךָ׃ וּמִמִּשְׁפָּטֶֽ
e–de–teus–juízos
H4941

Peccámos, e commettemos iniquidade, e fizemos impiamente, e fomos rebeldes, apartando-nos dos teus 
mandamentos e dos teus juizos;

א6 ֹ֤ וְל
E–não
H3808

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
ouvimos
H8085

אֶל־
a–
H0413

עֲבָדֶ֣יךָ
teus–servos
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
os–profetas
H5030

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ דִּבְּרוּ
falaram
H1696

בְּשִׁמְךָ֔
em–teu–nome
H8034

אֶל־
a–
H0413

מְלָכֵ֥ינוּ
nossos–reis
H4428

ינוּ שָׂרֵ֖
nossos–príncipes
H8269

וַאֲבֹתֵ֑ינוּ
e–nossos–pais
H0001

וְאֶ֖ל
e–a
H0413

כָּל־
todo–
H3605

עַ֥ם
o–povo–de

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

E não démos ouvidos aos teus servos, os prophetas, que em teu nome fallaram aos nossos reis, aos nossos 
principes, e a nossos paes, como tambem a todo o povo da terra.

לְך7ָ֤
A–ti

֙ אֲדֹנָי
ó–Senhor
H0136

ה הַצְּדָקָ֔
é–a–justiça
H6666

וְלָנ֛וּ
e–a–nós

שֶׁת בֹּ֥
a–vergonha–do
H1322

הַפָּנִ֖ים
rosto
H6440

כַּיּ֣וֹם
como–o–dia
H3117

הַזֶּ֑ה
este
H2088

ישׁ לְאִ֤
aos–homens–de
H0376

יְהוּדָה֙
Yehudah
H3063

וּלְיוֹשְׁבֵי֣
e–aos–habitantes–de
H3427

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
Yerushalem
H3389

וּֽלְכָל־
e–a–todo–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֞
Yisrael
H3478

הַקְּרֹבִ֣ים
os–que–estão–perto
H7138

ים וְהָרְחֹקִ֗
e–os–que–estão–longe
H7350

בְּכָל־
em–todas–
H3605

אֲרָצוֹת֙ הָֽ
as–terras
H0776

ר אֲשֶׁ֣
para–onde

ם הִדַּחְתָּ֣
os–expulsaste
H5080

ם שָׁ֔
lá
H8033

בְּמַעֲלָ֖ם
por–sua–infidelidade
H4604

ר אֲשֶׁ֥
que

עֲלוּ־ מָֽ
foram–infiéis–
H4603

ךְ׃ בָֽ
contra–ti

Tua, ó Senhor, é a justiça, mas a nós pertence confusão de rosto, como se vê n'este dia, aos homens de Judah, e 
aos moradores de Jerusalem, e a todo o Israel; aos de perto e aos de longe, em todas as terras por onde os tens 
lançado, por causa da sua prevaricação, com que prevaricaram contra ti.

יְהוָ֗ה8
YHVH
H3068

לָנ֚וּ
a–nós

שֶׁת בֹּ֣
é–a–vergonha–do
H1322

ים הַפָּנִ֔
rosto
H6440

לִמְלָכֵ֥ינוּ
aos–nossos–reis
H4428

ינוּ לְשָׂרֵ֖
aos–nossos–príncipes
H8269

וְלַאֲבֹתֵ֑ינוּ
e–aos–nossos–pais
H0001

ר אֲשֶׁ֥
que

אנוּ חָטָ֖
pecamos
H2398

ךְ׃ לָֽ
contra–ti

Ó Senhor, a nós pertence a confusão de rosto, aos nossos reis, aos nossos principes, e a nossos paes, porque 
peccámos contra ti.

אדֹנָי9֣ לַֽ
Ao–Senhor
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֔
nosso–Deus
H0430

ים הָרַחֲמִ֖
as–misericórdias

וְהַסְּלִח֑וֹת
e–os–perdões
H5547

י כִּ֥
porque

דְנוּ מָרַ֖
nos–rebelamos
H4775

בּֽוֹ׃
contra–ele

Ao Senhor, nosso Deus, pertencem as misericordias e os perdões; ainda que nos rebellámos contra elle,
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א10 ֹ֣ וְל
E–não
H3808

עְנוּ שָׁמַ֔
ouvimos
H8085

בְּק֖וֹל
a–voz–de

יְהוָה֣
YHVH
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
nosso–Deus
H0430

לָלֶכֶ֤ת
para–andar
H3212

֙ בְּתֽוֹרֹתָיו
em–suas–leis
H8451

ר אֲשֶׁ֣
que

נָתַ֣ן
pôs
H5414

ינוּ לְפָנֵ֔
diante–de–nós
H6440

בְּיַד֖
pela–mão–de
H3027

יו עֲבָדָ֥
seus–servos
H5650

ים׃ הַנְּבִיאִֽ
os–profetas
H5030

E não obedecemos á voz do Senhor, nosso Deus, para andarmos nas suas leis, que nos deu pela mão de seus 
servos, os prophetas.

וְכָל־11
E–todo–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

֙ בְרוּ עָֽ
transgrediu

אֶת־
(a)
H0853

ךָ תּ֣וֹרָתֶ֔
tua–lei
H8451

וְס֕וֹר
e–desviando–se
H5493

י לְבִלְתִּ֖
para–não
H1115

שְׁמ֣וֹעַ
ouvir
H8085

בְּקֹלֶךָ֑
tua–voz

ךְ וַתִּתַּ֨
e–se–derramou
H5413

ינוּ עָלֵ֜
sobre–nós

הָאָלָה֣
a–maldição
H0423

ה וְהַשְּׁבֻעָ֗
e–o–juramento
H7621

ר אֲשֶׁ֤
que

כְּתוּבָה֙
está–escrito
H3789

בְּתוֹרַת֙
na–lei–de
H8451

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

בֶד־ עֶֽ
servo–de
H5650

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
o–Deus
H0430

י כִּ֥
porque

אנוּ חָטָ֖
pecamos
H2398

לֽוֹ׃
contra–ele

E todo o Israel traspassou a tua lei, apartando-se para não obedecer á tua voz; por isso a maldição e o 
juramento, que está escripto na lei de Moysés, servo de Deus, se derramou sobre nós; porque peccámos contra 
elle.

קֶם12 וַיָּ֜
E–confirmou

אֶת־
(a)
H0853

]דבריו[
[suas–palavras]
H1697

׀()דְּבָר֣וֹ 
(sua–palavra)
H1697

אֲשֶׁר־
que–

ר דִּבֶּ֣
falou
H1696

ינוּ עָלֵ֗
contra–nós

וְעַל֤
e–contra

֙ ׁפְטֵי֙נוּ שֹֽ
nossos–juízes
H8199

ר אֲשֶׁ֣
que

שְׁפָט֔וּנוּ
nos–julgaram
H8199

יא לְהָבִ֥
para–trazer
H0935

עָלֵ֖ינוּ
sobre–nós

רָעָה֣
mal

גְדֹלָה֑
grande

ר אֲשֶׁ֣
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ה נֶעֶשְׂתָ֗
foi–feito

תַּ֚חַת
debaixo–de
H8478

כָּל־
todo–
H3605

יִם הַשָּׁמַ֔
o–céu
H8064

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

ה נֶעֶשְׂתָ֖
foi–feito

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
em–Yerushalem
H3389

E elle confirmou a sua palavra, que fallou contra nós, e contra os nossos juizes que nos julgavam, trazendo sobre 
nós um grande mal; que nunca foi feito debaixo de todo o céu como foi feito em Jerusalem.

ר13 כַּאֲשֶׁ֤
Como

כָּתוּב֙
está–escrito
H3789

בְּתוֹרַ֣ת
na–lei–de
H8451

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

אֵ֛ת
(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הָרָעָ֥ה
este–mal

הַזֹּ֖את
este
H2063

אָה בָּ֣
veio
H0935

עָלֵי֑נוּ
sobre–nós

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ינוּ חִלִּ֜
imploramos

אֶת־
(a)
H0853

׀פְּנֵי֣ 
face–de
H6440

יְהוָה֣
YHVH
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nosso–Deus
H0430

לָשׁוּב֙
para–nos–converter
H7725

נוּ עֲוֹנֵ֔ מֵֽ
de–nossas–iniquidades
H5771

יל וּלְהַשְׂכִּ֖
e–para–dar–atenção

ךָ׃ בַּאֲמִתֶּֽ
à–tua–verdade
H0571

Como está escripto na lei de Moysés, todo aquelle mal nos sobreveiu: comtudo não supplicámos á face do 
Senhor nosso Deus, para nos convertermos das nossas iniquidades, e para nos applicarmos á tua verdade.
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ד14 וַיִּשְׁקֹ֤
E–vigiou
H8245

יְהוָה֙
YHVH
H3068

עַל־
sobre–

ה הָרָ֣עָ֔
o–mal

הָ וַיְבִיאֶ֖
e–o–trouxe
H0935

עָלֵי֑נוּ
sobre–nós

י־ כִּֽ
porque–

יק צַדִּ֞
justo
H6662

יְהוָה֣
é–YHVH
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nosso–Deus
H0430

עַל־
em–

כָּל־
todas–
H3605

֙ עֲשָׂיו מַֽ
suas–obras
H4639

ר אֲשֶׁ֣
que

ה עָשָׂ֔
fez

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

עְנוּ שָׁמַ֖
ouvimos
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
sua–voz

E apressurou-se o Senhor sobre o mal, e o trouxe sobre nós; porque justo é o Senhor, nosso Deus, em todas as 
suas obras, que fez, pois não obedecemos á sua voz

ה 15 ׀וְעַתָּ֣
E–agora
H6258

אֲדֹנָי֣
ó–Senhor
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nosso–Deus
H0430

אֲשֶׁר֩
que

אתָ הוֹצֵ֨
tiraste
H3318

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

עַמְּךָ֜
teu–povo

מֵאֶ֤רֶץ
da–terra–de
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

בְּיָד֣
com–mão
H3027

ה חֲזָקָ֔
forte
H2389

עַשׂ־ וַתַּֽ
e–fizeste–

לְךָ֥
para–ti

ם שֵׁ֖
um–nome
H8034

כַּיּ֣וֹם
como–o–dia
H3117

הַזֶּ֑ה
este
H2088

אנוּ חָטָ֖
pecamos
H2398

ׁעְנוּ׃ רָשָֽ
procedemos–perversamente
H7561

Ora pois, ó Senhor, nosso Deus, que tiraste o teu povo da terra do Egypto com mão poderosa, e ganhaste para ti 
nome, como se vê n'este dia, peccámos; obrámos impiamente.

י16 אֲדֹנָ֗
Ó–Senhor
H0136

כְּכָל־
segundo–todas–
H3605

֙ צִדְקֹתֶךָ֙
tuas–justiças
H6666

יָֽשָׁב־
volte–se–
H7725

נָא֤
por–favor
H4994

אַפְּךָ֙
tua–ira
H0639

וַחֲמָתְ֣ךָ֔
e–teu–furor
H2534

ירְךָ֥ מֵעִֽ
de–tua–cidade

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalem
H3389

הַר־
o–monte–de
H2022

ךָ קָדְשֶׁ֑
tua–santidade
H6944

י כִּ֤
porque

֙ בַחֲטָאֵי֙נוּ
por–nossos–pecados
H2399

וּבַעֲוֹנ֣וֹת
e–pelas–iniquidades–de
H5771

ינוּ אֲבֹתֵ֔
nossos–pais
H0001

֧�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalem
H3389

וְעַמְּךָ֛
e–teu–povo

ה לְחֶרְפָּ֖
para–opróbrio
H2781

לְכָל־
a–todos–
H3605

ינוּ׃ סְבִיבֹתֵֽ
os–nossos–vizinhos
H5439

Ó Senhor, segundo todas as tuas justiças pois, aparte-se a tua ira e o teu furor da tua cidade de Jerusalem, do teu 
sancto monte; porque por causa dos nossos peccados, e por causa das iniquidades de nossos paes, vieram 
Jerusalem e o teu povo a servir de opprobrio a todos os que nos estão em redor.

ה 17 ׀וְעַתָּ֣
E–agora
H6258

שְׁמַע֣
ouve
H8085

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nosso–Deus
H0430

אֶל־
(a)
H0413

ת תְּפִלַּ֤
a–oração–de
H8605

עַבְדְּךָ֙
teu–servo
H5650

וְאֶל־
e–(a)
H0413

יו חֲנוּנָ֔ תַּ֣
suas–súplicas
H8469

וְהָאֵר֣
e–faze–resplandecer
H0215

יךָ פָּנֶ֔
teu–rosto
H6440

עַל־
sobre–

מִקְדָּשְׁךָ֖
teu–santuário
H4720

הַשָּׁמֵם֑
desolado
H8076

עַן לְמַ֖
por–amor–de
H4616

אֲדֹנָֽי׃
o–Senhor
H0136

Agora pois, ó Deus nosso, ouve a oração do teu servo, e as suas supplicas, e sobre o teu sanctuario assolado faze 
resplandecer o teu rosto, por amor do Senhor.
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ה18 הַטֵּ֨
Inclina
H5186

י  ׀אֱלֹהַ֥
meu–Deus
H0430

֮ אָזְנְךָ
teu–ouvido
H0241

וּֽשֲׁמָע֒
e–ouve
H8085

]פקחה[
[abre]
H6491

ח( )פְּקַ֣
(abre)
H6491

יךָ עֵינֶ֗
teus–olhos

וּרְאֵה֙
e–vê
H7200

ינוּ ׁמְמֹתֵ֔ שֹֽ
nossas–desolações

יר וְהָעִ֕
e–a–cidade

אֲשֶׁר־
sobre–a–qual–

א נִקְרָ֥
é–chamado
H7121

שִׁמְךָ֖
teu–nome
H8034

עָלֶי֑הָ
sobre–ela

י  ׀כִּ֣
porque

א ֹ֣ ל
não
H3808

עַל־
por–

ינוּ צִדְקֹתֵ֗
nossas–justiças
H6666

חְנוּ אֲנַ֨
nós
H0587

מַפִּילִ֤ים
lançamos
H5307

֙ תַּחֲנוּנֵי֙נוּ
nossas–súplicas
H8469

יךָ לְפָנֶ֔
diante–de–ti
H6440

י כִּ֖
mas

עַל־
por–

יךָ רַחֲמֶ֥
tuas–misericórdias

ים׃ הָרַבִּֽ
as–muitas

Inclina, ó Deus meu, os teus ouvidos; e ouve: abre os teus olhos, e olha para a nossa desolação, e para a cidade a 
qual é chamada pelo teu nome, porque não lançamos as nossas supplicas perante a tua face fiados em nossas 
justiças, mas em tuas muitas misericordias.

׀אֲדֹנָי֤ 19
Ó–Senhor
H0136

שְׁמָעָ֙ה֙
ouve
H8085

׀אֲדֹנָי֣ 
ó–Senhor
H0136

חָה סְלָ֔
perdoa
H5545

אֲדֹנָי֛
ó–Senhor
H0136

יבָה קֲשִׁ֥ הַֽ
atende
H7181

ה וַעֲשֵׂ֖
e–age

אַל־
não–
H0408

תְּאַחַר֑
tardes
H0309

עֲנְךָ֣ לְמַֽ
por–amor–de–ti–mesmo
H4616

י אֱלֹהַ֔
meu–Deus
H0430

י־ כִּֽ
porque–

שִׁמְךָ֣
teu–nome
H8034

א נִקְרָ֔
é–chamado
H7121

עַל־
sobre–

עִירְךָ֖
tua–cidade

וְעַל־
e–sobre–

ךָ׃ עַמֶּֽ
teu–povo

Ó Senhor, ouve: ó Senhor, perdoa; ó Senhor, attende-nos e obra sem tardar; por amor de ti mesmo, ó Deus meu; 
porque a tua cidade e o teu povo se chamam pelo teu nome.

וְע֨וֹד20
E–ainda
H5750

אֲנִי֤
eu
H0589

מְדַבֵּר֙
falando
H1696

ל וּמִתְפַּלֵּ֔
e–orando
H6419

וּמִתְוַדֶּה֙
e–confessando
H3034

י חַטָּאתִ֔
meu–pecado

את וְחַטַּ֖
e–o–pecado–de

י עַמִּ֣
meu–povo

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

יל וּמַפִּ֣
e–lançando
H5307

י תְּחִנָּתִ֗
minha–súplica
H8467

֙ לִפְנֵי
diante–de
H6440

יְהוָה֣
YHVH
H3068

י אֱלֹהַ֔
meu–Deus
H0430

עַ֖ל
sobre

הַר־
o–monte–de
H2022

דֶשׁ קֹ֥
santidade–de
H6944

י׃ אֱלֹהָֽ
meu–Deus
H0430

Estando eu ainda fallando e orando, e confessando o meu peccado, e o peccado do meu povo Israel, e lançando 
a minha supplica perante a face do Senhor, meu Deus, pelo monte sancto do meu Deus,

וְע֛וֹד21
E–ainda
H5750

אֲנִ֥י
eu
H0589

ר מְדַבֵּ֖
falando
H1696

ה בַּתְּפִלָּ֑
na–oração
H8605

וְהָאִ֣ישׁ
e–o–homem
H0376

ל גַּבְרִיאֵ֡
Gavriyel
H1403

אֲשֶׁר֩
que

יתִי רָאִ֨
vi
H7200

בֶחָז֤וֹן
na–visão
H2377

בַּתְּחִלָּה֙
no–princípio
H8462

מֻעָף֣
voando
H3286

ף בִּיעָ֔
rapidamente
H3288

נֹגֵעַ֣
tocando
H5060

י אֵלַ֔
em–mim
H0413

כְּעֵ֖ת
ao–tempo–da
H6256

מִנְחַת־
oferta–de
H4503

רֶב׃ עָֽ
tarde
H6153

Estando eu, digo, ainda fallando na oração, o varão Gabriel, que eu tinha visto ao principio, veiu, voando 
rapidamente, tocando-me, como á hora do sacrificio da tarde.
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וַיָּ֖בֶן22
E–fez–me–entender
H0995

ר וַיְדַבֵּ֣
e–falou
H1696

י עִמִּ֑
comigo

ר וַיֹּאמַ֕
e–disse
H0559

אל דָּנִיֵּ֕
Daniyel
H1840

ה עַתָּ֥
agora
H6258

אתִי יָצָ֖
saí
H3318

לְהַשְׂכִּילְךָ֥
para–te–fazer–entender

בִינָֽה׃
entendimento
H0998

E me instruiu, e fallou comigo, e disse: Daniel, agora sahi para fazer-te entender o sentido.

ת23 בִּתְחִלַּ֨
No–princípio–de
H8462

יךָ תַּחֲנוּנֶ֜
tuas–súplicas
H8469

יָצָא֣
saiu
H3318

ר דָבָ֗
a–palavra
H1697

֙ וַאֲנִי
e–eu
H0589

אתִי בָּ֣
vim
H0935

יד לְהַגִּ֔
para–declarar
H5046

י כִּ֥
porque

חֲמוּד֖וֹת
muito–amado

אָתָּ֑ה
és–tu

֙ וּבִין
e–entende
H0995

ר בַּדָּבָ֔
a–palavra
H1697

ן וְהָבֵ֖
e–considera
H0995

ה׃ בַּמַּרְאֶֽ
a–visão
H4758

No principio das tuas supplicas, saiu a palavra, e eu vim, para t'o declarar, porque és mui amado: toma pois bem 
sentido da palavra, e entende a visão.

ים24 שָׁבֻעִ֨
Semanas
H7620

ים שִׁבְעִ֜
setenta
H7657

ךְ נֶחְתַּ֥
estão–determinadas
H2852

ל־ עַֽ
sobre–

׀עַמְּךָ֣ 
teu–povo

וְעַל־
e–sobre–

עִי֣ר
a–cidade–de

ךָ קָדְשֶׁ֗
tua–santidade
H6944

א לְכַלֵּ֨
para–fazer–cessar
H3607

שַׁע הַפֶּ֜
a–transgressão
H6588

]ולחתם[
[e–para–selar]
H2856

)וּלְהָתֵ֤ם(
(e–para–dar–fim)
H8552

]חטאות[
[aos–pecados]

)חַטָּאת֙(
(ao–pecado)
H2403

ר וּלְכַפֵּ֣
e–para–expiar

ן עָוֹ֔
a–iniquidade
H5771

יא וּלְהָבִ֖
e–para–trazer
H0935

צֶדֶ֣ק
justiça
H6664

ים לָמִ֑ עֹֽ
eterna
H5769

וְלַחְתֹּם֙
e–para–selar
H2856

חָז֣וֹן
visão
H2377

יא וְנָבִ֔
e–profeta
H5030

חַ וְלִמְשֹׁ֖
e–para–ungir
H4886

דֶשׁ קֹ֥
o–Santo–dos
H6944

ׁים׃ דָשִֽ קָֽ
Santos
H6944

Setenta semanas estão determinadas sobre o teu povo, e sobre a tua sancta cidade, para consumir a 
transgressão, e para acabar os peccados, e para expiar a iniquidade, e para trazer a justiça eterna, e para sellar a 
visão e o propheta, e para ungir o Sancto dos sanctos.

ע25 וְתֵדַ֨
E–sabe
H3045

ל וְתַשְׂכֵּ֜
e–entende

מִן־
desde–

מֹצָא֣
a–saída–da
H4161

ר דָבָ֗
palavra
H1697

לְהָשִׁיב֙
para–restaurar
H7725

וְלִבְנ֤וֹת
e–para–edificar
H1129

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
Yerushalem
H3389

עַד־
até–
H5704

יחַ מָשִׁ֣
o–Messias
H4899

יד נָגִ֔
o–Príncipe
H5057

ים שָׁבֻעִ֖
semanas
H7620

שִׁבְעָה֑
sete
H7651

ים וְשָׁבֻעִ֞
e–semanas
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
sessenta
H8346

יִם וּשְׁנַ֗
e–duas
H8147

תָּשׁוּב֙
será–restaurada
H7725

וְנִבְנְתָה֙
e–será–edificada
H1129

רְח֣וֹב
praça
H7339

וְחָר֔וּץ
e–fosso

וּבְצ֖וֹק
e–em–tempos–de

ים׃ הָעִתִּֽ
angustia
H6256

Sabe e entende: desde a saida da palavra para fazer tornar, e para edificar a Jerusalem, até ao Messias, o 
Principe, sete semanas, e sessenta e duas semanas: as ruas e as tranqueiras se reedificarão, porém em tempos 
angustiados.
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י26 וְאַחֲרֵ֤
E–depois–das

הַשָּׁבֻעִים֙
semanas
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
sessenta
H8346

יִם וּשְׁנַ֔
e–duas
H8147

ת יִכָּרֵ֥
será–cortado
H3772

יחַ מָשִׁ֖
o–Messias
H4899

וְאֵי֣ן
e–nada
H0369

ל֑וֹ
terá

יר וְהָעִ֨
e–a–cidade

דֶשׁ וְהַקֹּ֜
e–o–santuário
H6944

שְׁחִית יַ֠
destruirá
H7843

עַם֣
o–povo–de

נָגִ֤יד
um–príncipe
H5057

הַבָּא֙
que–virá
H0935

וְקִצּ֣וֹ
e–seu–fim
H7093

טֶף בַשֶּׁ֔
com–inundação
H7858

וְעַד֙
e–até
H5704

ץ קֵ֣
o–fim
H7093

ה מִלְחָמָ֔
guerra
H4421

צֶת נֶחֱרֶ֖
está–determinada
H2782

שֹׁמֵמֽוֹת׃
desolações
H8074

E depois das sessenta e duas semanas será desarreigado o Messias, e não será mais: e o povo do principe, que 
virá, destruirá a cidade e o sanctuario, e o seu fim será com uma innundação; e até ao fim da guerra estão 
determinadas as assolações.

יר27 וְהִגְבִּ֥
E–ele–fará–firme
H1396

ית בְּרִ֛
uma–aliança
H1285

ים לָרַבִּ֖
com–muitos

שָׁב֣וּעַ
por–uma–semana
H7620

אֶחָד֑
uma
H0259

י וַחֲצִ֨
e–na–metade–da
H2677

הַשָּׁב֜וּעַ
semana
H7620

ית  ׀יַשְׁבִּ֣
fará–cessar

זֶבַ֣ח
o–sacrifício
H2077

ה וּמִנְחָ֗
e–a–oferta–de–cereais
H4503

ל וְעַ֨
e–sobre

כְּנַף֤
a–asa–de
H3671

שִׁקּוּצִים֙
abominações
H8251

ם מְשֹׁמֵ֔
virá–o–assolador
H8074

וְעַד־
e–até–
H5704

כָּלָה֙
a–consumação
H3617

ה וְנֶחֱ֣רָצָ֔
e–o–que–está–determinado
H2782

ךְ תִּתַּ֖
será–derramado
H5413

עַל־
sobre–

ם׃ שֹׁמֵֽ
o–assolador
H8074

פ
¶

E confirmará concerto com muitos uma semana: e na metade da semana fará cessar o sacrificio e a offerta de 
manjares; e sobre a ala das abominações virá assolador, e isso até á consummação; e o que está determinado 
será derramado sobre o assolado
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